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17جزء (21)سوره انبیاء 

حِيمِ  نِ الره حْم َٰ ِ الره بِسْمِ اللَّه

به نام خدا که رحمتش بی اندازه است و مهربانی اش 
.  همیشگی



17جزء (21)سوره انبیاء 

هُمْ  ابُهُمْ و  ب  للِنهاسِ حِس  واقْت ر  ُُ رِ ْْ ٍ  مُ ل  ْْ  َ   ِِ ن   

آنچه در مدت عمرشان انجام داده ]حسابرسی [ هنگام]مردم را 
از ]در غفلت [ فرو افتادن]نزدیک شده در حالی که آنان با [ اند

(۱. )روی گردانند[ دلایل اثبات کننده معاد



17جزء (21)سوره انبیاء 

بِّهِ  أتِْيهِمْ مِنْ ذِكْر  مِنْ ر  ا ي  ُْ م  م  ث  إلَِّه اسْت  هُمْ مْ مُحْد  وهُ و 

بُون    ْ لْ ي 

می هیچ یادآوری و پند تازه ای از سوی پروردگارشان برای آنان ن
ند آید مگر آنکه آن را می شنوند و در حالی که سرگرم بازی هست

(۲.[ )آن را مسخره می کنند]



17جزء (21)سوره انبیاء 

وا النه  رُّ أ س  ًٍ قلُوُبُهُمْ ۗ و  هِي  ل مُوا ه  لَّ  ى الهذِين  ظ  ا إلَِّه جْو  ذ  لْ ه َٰ

أتُْون  السِّ  ِ ت  رٌ مِثْلكُُمْ ۖ أ  أ نْتُمْ تُبْرِرُ ب ش  ون  حْر  و 

یشه مشغول است؛ و آنان که ستم پ[ به امور مادی، خوشگذرانی و معصیت]دل هایشان 
ه بشری مانند آیا این پیامبر جز این است ک:[ و گفتند]اند رازگویی خود را پنهان داشتند 

گاهی به سوی سِحر می روید؟ (۳! )شماست؟ آیا شما با چشم باز وشناخت وآ



17جزء (21)سوره انبیاء 

ِِ  ال ل مُ الْق وْل   ْْ بِّ  ي  هُ ق ال  ر  الْْ رْضِ ۖ و  اءِ و  م  مِيعُ سه و  السه

ليِمُ   ْ الْ

[ رارازگویی خود را پنهان نکنید، زی: ]گفت[ پیامبر به آنان]
پروردگارم هر سخنی را در آسمان و زمین می داند، و او شنوا و 

(۴. )داناست



17جزء (21)سوره انبیاء 

لِ اِْ  م  ب  حْلَ 
اثُ أ  غ  ُْ لْ ق الوُا أ  اعِ ب  لْ هُو  ش  اهُ ب  ر  ا ت  أتِْن  لْي   ِ رٌ 

لوُن   ا أرُْسِل  الْْ وه م  ٍ  ك  بِآي 

[  نه]ان است، بلکه خواب هایی آشفته و پریش[ نه، قرآن سحر نیست: ]گفتند[ مشرکان]
رستاده اگر ف]است، [ خیال پردازی]بلکه او شاعرِ [ نه]بلکه آن را به دروغ بربافته، 

با ]ه را باید برای ما معجزه ای بیاورد مانند معجزه هایی که پیامبران گذشت[ خداست
(۵. )فرستادند[ آنها



17جزء (21)سوره انبیاء 

ٍ  أ هْ  بْل هُمْ مِنْ ق رْي  تْ ق  ن  ا آم  مِ م  ْْ ِ هُمْ يُ ا ۖ أ  اه  نُون  ل كْن 

یدن با د]هیچ شهری که آن را نابود کردیم [ اهل]پیش از آنان 
(۶! )ایمان نیاوردند؛ پس آیا اینان ایمان می آورند؟[ معجزه



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا بْل ك  إلَِّه رِج  ا ق  لْن  ا أ رْس  م  ِ اسْ و  أ لوُا أ هْل  لًَّ نُوحِ  إلِ يْهِمْ ۖ 

ل مُون   ْْ كْرِ إنِْ كُنْتُمْ لَّ  ت  الذِّ

وحی نفرستادیم مگر مردانی را که به آنان[ برای هدایت مردم]و پیش از تو 
گاهان به ا]اگر نمی دانید از دانایان . می نمودیم خبار به کتاب های آسمانی و آ

(۷[ )ه فرشتهکه همه پیامبران از جنس خود بشر بودند، ن]بپرسید [ پیشینیان



17جزء (21)سوره انبیاء 

أكُْلُ  دًا لَّ  ي  س  اهُمْ ج  لْن   ْ ا ج  م  انُوا خ  و  ا ك  م  ام  و   ْ الدِِين  ون  الطه

و آنان را جسدهایی که غذا نخورند قرار ندادیم، و جاویدان 
(۸.[ )که از دنیا نروند]هم نبودند 



17جزء (21)سوره انبیاء 

ِ أ نْج   عْد   اهُمُ الْو  قْن  د  أ هْ ثُمه ر  اءُ و  نْ ن ش  م  اهُمْ و  ا يْن  ل كْن 

ِِين   الْمُسْرِ

وج و که شکست برای دشمنان لج]سپس به وعده ای که به آنان داده بودیم 
ات وفا کردیم، و آنان و هر که را می خواستیم، نج[ پیروزی برای آنان است

(۹. )را هلاک کردیم[ از حدود حق]دادیم و متجاوزان 



17جزء (21)سوره انبیاء 

ابًا ا إلِ يْكُمْ كِت  لْن  ْْ ل ق دْ أ نْز  ِ لَ  ت  قِلوُن  ِِيهِ ذِكْرُكُمْ ۖ أ 

، شرف]بی تردید کتابی به سوی شما نازل کردیم که مایه 
.  دشما در آن است؛ آیا نمی اندیشی[ بزرگواری، رشد و سعادت

(۱۰)



17جزء (21)سوره انبیاء 

ان تْ  ٍ  ك  ا مِنْ ق رْي  مْن  مْ ق ر  ك  ا ب  و  أنْ  أ نْش  ًٍ و  المِ  ا ق وْمًا  ظ  ه  د  ْْ

رِين   آخ 

م ستمکار بودند، دره[ اهلش]و چه بسیار از شهرهایی که 
(۱۱. )شکستیم، و پس از آنان قومی دیگرپدید آوردیم



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا هُمْ مِ  ا إذِ  ن  أسْ  وا ب  سُّ ا أ ح  ل مه ون  ِ  ُُ رْكُ ا ي  نْه 

پس هنگامی که عذاب ما را احساس کردند، ناگهان از آن 
(۱۲. )می گریختند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا أُ  وا إلِ ىَٰ م  ُْ ارْجِ وا و  ُُ رْكُ س  لَّ  ت  م  ِِيهِ و  تُمْ  ِْ اكِنِكُمْ تْرِ

لهكُمْ تُسْأ لوُن    ْ ل 

هی که در آن فرار نکنید، و به سوی زندگی مرف  :[ از روی استهزا و تحقیر به آنان گفتند]
هیدستان و بار دیگر به وسیله ت]بودید و خانه هایتان بازگردید تا [ و مغرور]نازپرورده 
(۱۳).[و شما آنان را با کبر و نخوت برانید]از شما درخواست کمک شود [ مستمندان



17جزء (21)سوره انبیاء 

الِ  ا كُنها ظ  ا إنِه يْل ن  ا و  مِين  ق الوُا ي 

ر ما که ما ای وای ب: گفتند[ با دیدن عذاب فریاد برداشتند و]
(۱۴! )قطعاً ستمکار بودیم



17جزء (21)سوره انبیاء 

ته  اهُمْ ح  عْو  ال تْ تِلْك  د  ا ز  رِيدًاِ م  اهُمْ ح  لْن   ْ امِدِين  ىَٰ ج  خ 

و پس همواره سخنشان همین بود تا آنکه آنان را ریشه کن
(۱۵. )خاموش ساختیم



17جزء (21)سوره انبیاء 

الْْ رْض  و   اء  و  م  ا السه ل قْن  ا خ  م  عِبِيو  ا لَّ  هُم  يْن  ا ب  ن  م 

و ما آسمان و زمین و آنچه را میان آن دو قرار دارد به بازی 
(۱۶. )نیافریده ایم



17جزء (21)سوره انبیاء 

خِذ  ل هْوًا لَّ   ته ا أ نْ ن  دْن  ا إِ ل وْ أ ر  اهُ مِنْ ل دُنه ذْن  ِ اعِليِن  تهخ  ا  نْ كُنه

ض بر فر]اگر می خواستیم بازیچه و سرگرمی انتخاب کنیم، چنان چه، 
انتخاب [ برابر با شأنمان]بودیم، آن را از نزدِ ذاتِ خود [ این کار]کننده [ محال

(۱۷.[ )نه از آسمان و زمین که مملوکِ ما هستند]می کردیم 



17جزء (21)سوره انبیاء 

ل ى الْب   قِّ ع  قْذِفُ بِالْح  لْ ن  ا هُ ب  ِ إذِ  غُهُ  دْم  ِ ي  اهِقٌ ۚ اطِلِ  و  ز 

ا ت رِْوُن   يْلُ مِمه ل كُمُ الْو  و 

ن را درهم با حق بر باطل می کوبیم تا آ[ شأن ما این است که]نه، بلکه 
ما از پس ناگهان باطل نابود شود؛ و وای بر ش[ و از هم بپاشد]شکند 
(۱۸. )توصیف می کنید[ درباره خدا و مخلوقات او به ناحق]آنچه 



17جزء (21)سوره انبیاء 

الْْ رْضِ  اتِ و  او  م  ِِ  السه نْ  ل هُ م  هُ لَّ  و  نْ عِنْد  م   ۚ و 

تِهِ و   اد  نْ عِب  كْبِرُون  ع  سْت  حْسِرُون  ي  سْت  لَّ  ي 

ت و و هر که در آسمان ها و زمین است، فقط در سیطره مالکی 
یند از در محضر او[ از فرشتگان]فرمانروایی اوست، و کسانی که 

ر نمی ورزند و خسته و درمانده نمی شوند (۱۹. )بندگیش تکب 



17جزء (21)سوره انبیاء 

ار  لَّ   ه  النه بِّحُون  اللهيْل  و  تُرُون  يُس  ْْ  ي 

. ویندشبانه روز او را بی آنکه سست شوند، تسبیح می گ
(۲۰)



17جزء (21)سوره انبیاء 

ًٍ مِن  الْْ رْضِ هُمْ  ذُوا آلهِ   يُنْشِرُون  أ مِ اتهخ 

زنده آیا معبودانی از زمین اختیار کرده اند که آنان مردگان را
(۲۱! )می کنند؟



17جزء (21)سوره انبیاء 

 ُ ٌٍ إلَِّه اللَّه ا آلهِ  ِِيهِم  ان   ان  ل وْ ك  ِ سُبْح  ا ۚ  ت  د  ْ س  بِّ ل  ِ ر   اللَّه

ا ي رِْوُن   مه رْشِ ع   ْ الْ

باه اگر در آسمان و زمین معبودانی جز خدا بود بی تردید آن دو ت
ه است خدای صاحب عرش از آنچه  او را به ]می شد؛ پس منز 

(۲۲. )وصف می کنند[ ناحق به آن



17جزء (21)سوره انبیاء 

هُمْ يُ  لُ و   ْ ْْ ا ي  مه سْأ لوُن  لَّ  يُسْأ لُ ع 

در ]خدا از آنچه انجام می دهد، بازخواست نمی شود و آنان 
(۲۳. )بازخواست خواهند شد[ برابر خدا



17جزء (21)سوره انبیاء 

ًٍ ۖ قلُْ  ذُوا مِنْ دُونِهِ آلهِ  كُمْ ۖ ه َٰ أ مِ اتهخ  ان  اتُوا بُرْه  ا ذِكْرُ  ه  ذ 

نْ ق بْلِ  ۗ ب   ذِكْرُ م  ِْ   و  نْ م  ل  م  ْْ رُهُمْ لَّ  ي  قه ۖ لْ أ كْث  مُون  الْح 

ون   ُُ رِ ْْ ِ هُمْ مُ

دلیل و [اگر انتخاب شما حق است: ]آیا به جای خدا معبودانی اختیار کرده اند؟ بگو![ شگفتا]
یادآور امت و[ نسبت به توحید و نفی شرک]یادآور امت من [ قرآن]بیاورید، این [ بر آن]برهانتان را 

ت که حق نه این اس]است؛ [ نسبت به معارف توحیدی دیگر کتاب های آسمانی]های پیش از من 
(۲۴. )دانندبلکه بیشترشان حق را نمی شناسند و به این سبب از آن روی گر[ مشرکان می گویند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا مِنْ ق بْلكِ  مِنْ ر   لْن  ا أ رْس  م  هُ لَّ  سُول  إلَِّه نُوحِ  إلِ يْهِ و   أ نه

ِ اعْبُدُونِ  ا  ه  إلَِّه أ ن  إلِ َٰ

حی کردیم و پیش از تو هیچ پیامبری نفرستادیم مگر آنکه به او و
(۲۵. )که معبودی جز من نیست، پس تنها مرا بپرستید



17جزء (21)سوره انبیاء 

ل دًا ۗ نُ و  حْم َٰ ذ  الره ق الوُا اتهخ  ادٌ و  لْ عِب  هُ ۚ ب  ان  مُون  سُبْح  مُكْر 

د گرفته رحمان فرشتگان را فرزند خو[ خدایِ : ]گفتند[ مشرکان]و 
ه است او، . است که بندگانی بل[ فرشتگان، فرزند خدا نیستند]منز 

(۲۶. )گرامی و ارجمندند



17جزء (21)سوره انبیاء 

هُمْ بِ  هُ بِالْق وْلِ و  سْبِقوُن  لوُن  لَّ  ي  م  ْْ أ مْرِهِ ي 

رمان او عمل در گفتار بر او پیشی نمی گیرند، و آنان فقط به ف
(۲۷. )می کنند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا خ   م  يْن  أ يْدِيهِمْ و  ا ب  ل مُ م  ْْ ون  ي  ُْ  ْ شْ لَّ  ي  ْ هُمْ و  نِ لْ إلَِّه لمِ 

تِهِ مُشْ  شْي  هُمْ مِنْ خ  ىَٰ و   ُ ِْقوُن  ارْت 

ه خدا همه گذشته آنان و آینده شان را می داند، و جز برای کسی ک
[  لعظمت و جلا]خدا بپسندد شفاعت نمی کنند، و آنان از ترس 

(۲۸. )او هراسان و بیمناکند



17جزء (21)سوره انبیاء 

هٌ مِ  قلُْ مِنْهُمْ إنِِّ  إلِ َٰ نْ ي  م  جْزِ و  لكِ  ن 
ِ ذ َٰ م  ۚ نْ دُونِهِ  نه ه  يهِ ج 

المِِين   جْزِي الظه لكِ  ن 
ذ َٰ ك 

من هم معبودی، غیر از اویم، دوزخ را : و هر کس از آنان بگوید
به آن گوینده کیفر می دهیم، و ستمکاران را این گونه مجازات 

(۲۹. )می کنیم



17جزء (21)سوره انبیاء 

ْ رُوا أ نه ا ر  الهذِين  ك  ل مْ ي  الْْ رْض  ك  أ و  اتِ و  او  م  تْقًا لسه ا ر  ت  ان 

ا مِن  الْ  لْن   ْ ج  ا ۖ و  اهُم  قْن  ت   ْ ْ ء  ح  ٍّ ۖ أ  ِ  اءِ كُله ش  مِنُون  م  ْْ ِ لَ  يُ

یوسته آیا کافران ندانسته اند که آسمان ها و زمین به هم بسته و پ
را بودند و ما آن دو را شکافته و از هم باز کردیم و هر چیز زنده ای

(۳۰)از آب آفریدیم؟ پس آیا ایمان نمی آورند؟ 



17جزء (21)سوره انبیاء 

اسِ   أ   و  ِِ  الْْ رْضِ ر  ا  لْن   ْ ج  ْ  و  ج  مِيد  بِهِمْ و  ا نْ ت  ِِيه  ا  لْن 

دُ  هْت  لههُمْ ي   ْ اجًا سُبُلًَ ل  ون  ِِج 

د، و و در زمین کوه های استوار پدید آوردیم تا زمین آنان را نلرزان
[  به سوی اهداف خود]در آن راه هایی فراخ و گشاده قرار دادیم تا 

(۳۱. )راه یابند



17جزء (21)سوره انبیاء 

حُْْ  ًْا م  قْ اء  س  م  ا السه لْن   ْ ج  ا مُ و  اتِه  نْ آي  هُمْ ع  ون  وظًا ۖ و  ُُ رِ ْْ

و از تأمل]و آسمان را سقفی محفوظ قرار دادیم در حالی که آنان 
ت و قدرت ]نشانه های آن [ دقت در که گواه توحید، ربوبی 

(۳۲. )روی گردانند[ خداست



17جزء (21)سوره انبیاء 

النه  ل ق  اللهيْل  و  هُو  الهذِي خ  الْق م  و  الشهمْس  و  ار  و  ِِ  ه  ر  ۖ كُلٌّ 

حُون   سْب  ِ ل ك  ي 

و اوست که شب و روز و خورشید و ماه را آفرید که هر یک
(۳۳. )در مداری شناور است



17جزء (21)سوره انبیاء 

ر  مِنْ ق بْلكِ   ا لبِ ش  لْن   ْ ا ج  م  ِ إنِْ مِته و  الدُِون   الْخُلْد  ۖ أ  ِ هُمُ الْخ 

پس آیا و پیش از تو برای هیچ بشری جاودانگی قرار ندادیم؛
(۳۴! )اگر تو بمیری آنان جاویدان خواهند ماند؟



17جزء (21)سوره انبیاء 

ن   وْتِ ۗ و  ٍُ الْم  ائِق  ْْس  ذ  الْ كُلُّ ن  ًٍ ۖ بْلوُكُمْ بِالشهرِّ و  ِِتْن  يْرِ  خ 

ون   ُْ ا تُرْج  إلِ يْن  و 

به [ چنانکه سزاوار است]هر کسی چشنده مرگ است و ما شما را 
ت و که تهیدستی، ثروت، سلامت، بیماری، امنی]نوعی خیر و شر 

(۳۵. )آزمایش می کنیم، و به سوی ما بازگردانده می شوید[ بلاست



17جزء (21)سوره انبیاء 

ته  ْ رُوا إنِْ ي  آك  الهذِين  ك  ا ر  إذِ  ا الهذِي خِذُون ك  إلَِّه هُزُوً و  ذ  ا أ ه َٰ

هُمْ بِذِكْرِ ال كُمْ و  ت  ذْكُرُ آلهِ  ِِرُون  ي  ا نِ هُمْ ك  حْم َٰ ره

است آن آیا این:[ و می گویند]کافران چون تو را ببینند جز به مسخره ات نمی گیرند 
حالی که یاد می کند؟ در[ به موجوداتی بی اثر و بی اختیار]کسی که معبودان شما را 

ی و از این کار، باک]کافرند [ که توحید و قرآن است]رحمان [ خدایِ ]خود به ذکر 
(۳۶.[ )ندارند



17جزء (21)سوره انبیاء 

 ُ أ ل  ۚ س  ج  انُ مِنْ ع  ِ لَ  ت سْ خُلقِ  الْْنِْس  اتِ   جِلوُنِ رِيكُمْ آي  ْْ ت 

ر، که با نخوت و غرو]انسان از شتاب و عجله آفریده شده است 
؛ به زودی عذاب هایم را به شما [عذابم را به شتاب می خواهد

(۳۷. )به شتاب از من نخواهید[ آن را]نشان خواهم داد، پس 



17جزء (21)سوره انبیاء 

عْدُ إِ  ا الْو  ذ  ت ىَٰ ه َٰ قوُلوُن  م  ي  ادِقِين  و  نْ كُنْتُمْ ر 

د، این اگر راست می گویی: می گویند[ به پیامبر و مؤمنان]
(۳۸)وعده کی خواهد بود؟ 



17جزء (21)سوره انبیاء 

ْ رُوا حِين   ل مُ الهذِين  ك  ْْ نْ وُجُوهِ ل وْ ي  ُّْون  ع  كُ هِمُ النهار  لَّ  ي 

لَّ  هُمْ يُنْر   نْ ظُهُورِهِمْ و  لَّ  ع  رُون  و 

شتشان اگر کافران به آن وقتی که نمی توانند آتش را از چهره ها و پ
گاهی داشتند  عجولانه عذاب]باز دارند و یاری هم نمی شوند، آ

(۳۹.[ )را نمی خواستند



17جزء (21)سوره انبیاء 

تُ  بْه  ِ ت   ًٍ غْت  أتِْيهِمْ ب  لْ ت  ون  ر  ب  ُْ طِي سْت  ِ لَ  ي  لَّ  هُمْ هُمْ  ا و  ه  ده

رُون   يُنْظ 

که نه بلکه ناگهان به آنان می رسد، پس چنان مبهوتشان می کند
مهلت [ برای به تأخیر افتادنش]قدرت دارند آن را بازگردانند، و نه 
(۴۰. )می یابند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ل ق دِ اسْتُهْزِئ  بِرُسُل  مِنْ ق   اق  بِالهذِيو  ِ ح  خِرُوا بْلكِ   ن  س 

هْزِئُو سْت  انُوا بِهِ ي  ا ك  ن  مِنْهُمْ م 

تند، پس و به راستی پیش از تو پیامبرانی مورد استهزا قرار گرف
ا عذابی را که همواره مسخره می کردند، استهزا کنندگان را فر

(۴۱. )گرفت



17جزء (21)سوره انبیاء 

كُمْ بِاللهيْلِ و   ُْ كْل  نْ ي  نِ ۗقلُْ م  حْم َٰ ارِ مِن  الره ه  نْ النه لْ هُمْ ع  ب 

ون   ُُ رِ ْْ هِمْ مُ بِّ ذِكْرِ ر 

رحمان [ عذاب خدای]چه کسی شما را در شب و روز از : بگو
آنان از یاد [ حقیقت این است که]محافظت می کند؟ بلکه 

(۴۲. )پروردگارشان روی گردانند



17جزء (21)سوره انبیاء 

هُمْ مِنْ دُونِ  ُْ مْن  ٌٍ ت  ون  أ مْ ل هُمْ آلهِ  ُْ طِي سْت  ا ۚ لَّ  ي  ن رْر  ن 

بُ  ا يُرْح  لَّ  هُمْ مِنه ون  أ نْْسُِهِمْ و 

[از عذاب ما]آیا برای آنان به جای ما معبودانی هست که آنان را 
ند نمی توانند خود را یاری ده[ آن معبودان]باز دارند در حالی که 

(۴۳)و از سوی ما هم پناه داده نمی شوند؟ 



17جزء (21)سوره انبیاء 

هُمْ ح   اء  آب  ءِ و  لَّ  ُْ ا ه َٰ ن  ْْ ته لْ م  ل يْهِمُ الْ ب  ال  ع  ِ لَ  تهىَٰ ط  مُرُ ۗ أ  ُْ

نْ  أتِْ  الْْ رْض  ن  ا ن  وْن  أ نه ر  ا ۚي  ِِه  ا ا مِنْ أ طْر  ِ هُمُ قرُُه  أ 

البُِون   الْغ 

شان بهره مند ساختیم تا جایی که عمر[ از انواع نعمت ها]بلکه اینان و پدرانشان را 
ه اند آیا ندانست[. و گمان کردند که نعمت ها و عمرشان پایان نمی پذیرد]طولانی شد 

که ملت ها، اقوام، تمدن ]آن [ و جوانب]که ما همواره به زمین می پردازیم و از اطراف 
(۴۴)می کاهیم؟ پس آیا باز هم آنان پیروزند؟ [ ها و دانشمندانش هستند



17جزء (21)سوره انبیاء 

حْ ِ ۚ ا أنُْذِرُكُمْ بِالْو  م  مُّ الدُّ قلُْ إنِه عُ الرُّ سْم  لَّ  ي  ا و  ا م  اء  إذِ  ع 

رُون   يُنْذ 

ران، من فقط شما را به وسیله وحی بیم می دهم، ولی ک: بگو
(۴۵. )بانگ دعوت را هنگامی که بیمشان دهند، نمی شنوند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ٌٍ مِنْ ع   ح  ْْ تْهُمْ ن  سه ل ئِنْ م  قوُلنُه و  بِّك  ل ي  ابِ ر  اذ  ا كُنه ا إنِه يْل ن  ا و  ي 

المِِين   ظ 

و اگر اندکی از عذاب پروردگارت به آنان برسد، خواهند 
(۴۶! )ای وای بر ما که قطعاً ستمکار بودیم: گفت



17جزء (21)سوره انبیاء 

ازِين  الْقِسْط  ليِ   و  عُ الْم   ُ ن  ِ لَ  تُ و   ٍِ ام  ْْسٌ وْمِ الْقِي  ظْل مُ ن 

به  ان  مِثْق ال  ح  إنِْ ك  يْئًا ۖ و  ا بِ ش  يْن  ل  أ ت  رْد  ْ ىَٰ ٍ  مِنْ خ  ك  ا ۗ و  ه 

اسِبِين   ا ح  بِن 

ی و ترازوهای عدالت را در روز قیامت می نهیم و به هیچ کس هیچ ستمی نم
برای وزن ]هم وزن دانه خردلی باشد آن را [ عمل خوب یا بد]شود؛ و اگر 
(۴۷. )می آوریم، و کافی است که ما حسابگر باشیم[ کردن



17جزء (21)سوره انبیاء 

ارُون  الْ  ه  ىَٰ و  ا مُوس  يْن  ل ق دْ آت  ذِ و  اءً و  ي  ُِ كْرًا ْرُْق ان  و 

قِين   للِْمُته

و نور [ لحق از باط]جداکننده [ کتابی که]یقیناً به موسی و هارون 
(۴۸. )عطا کردیم[ است]و مایه یادآوری برای پرهیزکاران 



17جزء (21)سوره انبیاء 

هُمْ بِالْغ   به وْن  ر  خْش  ٍِ مُ الهذِين  ي  اع  هُمْ مِن  السه ِْقوُن  يْبِ و  شْ

امت همانان که در پنهانی از پروردگارشان می ترسند و از قی
(۴۹. )هم بیمناکند



17جزء (21)سوره انبیاء 

اهُ ۚ لْن  كٌ أ نْز  ار  ا ذِكْرٌ مُب  ذ  ه َٰ أ نْتُمْ ل هُ مُنْكِرُ و   ِ ون  أ 

فعت که آن را نازل کرده ایم، ذکر و پندی پرمن[ قرآنی]و این 
(۵۰)است؛ آیا باز هم شما منکر آن هستید؟ 



17جزء (21)سوره انبیاء 

هُ  اهِيم  رُشْد  ا إبِْر  يْن  ل ق دْ آت  ا بِهِ ع  و  كُنه المِِين  مِنْ ق بْلُ و 

که ]و مسلماً پیش از این به ابراهیم، رشد و هدایتی 
(۵۱. )عطا کردیم؛ و ما به او دانا بودیم[ سزاوارش بود



17جزء (21)سوره انبیاء 

ذِهِ  ا ه َٰ ق وْمِهِ م  اثِيلُ الهتِ  أ نْ إذِْ ق ال  لِْ بِيهِ و  م  ا  الته تُمْ ل ه 

اكِْوُن   ع 

مه این مجس: زمانی را که به پدرش و قومش گفت[ یاد کن]
(۵۲)هایی که شما ملازم پرستش آنها شده اید، چیست؟ 



17جزء (21)سوره انبیاء 

ابِدِي ا ع  ا ل ه  ن  اء  ا آب  دْن  ج  ن  ق الوُا و 

لذا به پیروی ]پدرانمان را پرستش کنندگان آنها یافتیم: گفتند
(۵۳!![ )از پدرانمان آنها را می پرستیم



17جزء (21)سوره انبیاء 

 ُْ ا آب  ل  مُبِين  ق ال  ل ق دْ كُنْتُمْ أ نْتُمْ و  لَ   ُ   ِِ كُمْ 

.  تیدبه یقین شما و پدرانتان در گمراهی آشکاری هس: گفت
(۵۴)



17جزء (21)سوره انبیاء 

قِّ أ مْ أ نْ  ا بِالْح  ن  عِبِين  ق الوُا أ جِئْت  ت  مِن  اللَه

(۵۵)!آیا حق را برای ما آورده ای یا شوخی می کنی؟: گفتند



17جزء (21)سوره انبیاء 

او   م  بُّ السه كُمْ ر  بُّ لْ ر  ِ ط  ق ال  ب  الْْ رْضِ الهذِي  هُنه اتِ و  ر 

اهِدِ  لكُِمْ مِن  الشه
ل ىَٰ ذ َٰ ا ع  أ ن  ين  و 

ار بلکه پروردگارتان همان پروردگ[ شوخی نمی کنم: ]گفت
آسمان ها و زمین است، همان که آنها را آفرید و من بر این 

(۵۶. )از گواهی دهندگانم[ حقیقت]



17جزء (21)سوره انبیاء 

كُمْ  ام  نه أ رْن  ِ لْ  كِيد  اللَّه ت  لُّوا مُدْبِرِ و  د  أ نْ تُو  ْْ ين  ب 

د و رفتید، پشت کردی[ به بتخانه]سوگند به خدا پس از آنکه 
(۵۷. )درباره بت هایتان تدبیری خواهم کرد



17جزء (21)سوره انبیاء 

بِيرًا ل   اذًا إلَِّه ك  ل هُمْ جُذ   ْ لههُمْ إلِ يْهِ ي  ِ ج   ْ ون  هُمْ ل  ُْ رْجِ

شان بت ها را قطعه قطعه کرد و شکست مگر بت بزرگ[ همه]پس 
(۵۸. )به آن مراجعه کنند[ برای درک ناتوانی بت ها]را که 



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا إِ  تِن  ا بِآلهِ  ذ  ل  ه َٰ  ْ  ِ نْ  المِِين  ق الوُا م  هُ ل مِن  الظه نه

ن کار را با چه کسی ای: گفتند[ چون به بتخانه آمدند، با شگفتی]
(۵۹. )معبودانمان انجام داده است؟ به یقین او از ستمکاران است



17جزء (21)سوره انبیاء 

ذْكُرُهُمْ يُ  ِ تًى ي  ا  ن  ْْ مِ اهِيمُ ق الوُا س  ق الُ ل هُ إبِْر 

ی بی اثر و به عنوان عناصر]از جوانی شنیدیم که از بتان ما : گفتند
(۶۰. )یاد می کرد که به او ابراهیم می گویند[ بی اختیار



17جزء (21)سوره انبیاء 

ل ىَٰ أ عْيُنِ ال ِ أتُْوا بِهِ ع  شْه  ق الوُا  لههُمْ ي   ْ دُون  نهاسِ ل 

به این ]نان پس او را در برابر دیدگان مردم بیاورید تا آ: گفتند
(۶۱. )شهادت دهند[ کار او



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا بِآلهِ   ذ  لْت  ه َٰ  ْ  ِ اهِيمُ ق الوُا أ أ نْت   ا إبِْر  ا ي  تِن 

(۶۲)ی؟ آیا تو با معبودان ما چنین کرده ا! ای ابراهیم: گفتند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ذ   بِيرُهُمْ ه َٰ ل هُ ك   ْ  ِ لْ  انُوا ي  ق ال  ب  ِ اسْأ لوُهُمْ إنِْ ك  نْطِقوُن  ا 

شان بزرگ[ سالم ماندن بزرگشان نشان می دهد که]بلکه : گفت
ان این کار را انجام داده است؛ پس اگر سخن می گویند، از خودش

(۶۳. )بپرسید



17جزء (21)سوره انبیاء 

ِ ق الُ  وا إلِ ىَٰ أ نْْسُِهِمْ  ُْ ج  الِ ِ ر  كُمْ أ نْتُمُ الظه مُون  وا إنِه

با ]ودتان شما خ: به خود آمدند و گفتند[ با تفکر و تأمل]پس آنان 
نه ]د ستمکاری[ پرستیدن این موجودات بی اثر و بی اختیار

(۶۴.[ )ابراهیم



17جزء (21)سوره انبیاء 

ل ىَٰ رُءُوسِهِمْ ل ق   ءِ ي  ثُمه نُكِسُوا ع  لَّ  ُْ ا ه َٰ لمِْت  م  نْطِقوُن  دْ ع 

به ولی از روی ستیزه جویی]آن گاه سرافکنده و شرمسار شدند 
.  ویندمسلماً تو می دانی که اینان سخن نمی گ:[ ابراهیم گفتند

(۶۵)



17جزء (21)سوره انبیاء 

بُدُون  مِنْ دُونِ اللَّهِ  ْْ ت   ِ يْ ق ال  أ  كُمْ ش  ُْ  ْ نْ ا لَّ  ي  لَّ   م  ئًا و 

كُمْ  رُّ ُُ ي 

ا می آیا به جای خدا چیزهایی ر[ با توجه به این حقیقت: ]گفت
(۶۶! )پرستید که هیچ سود و زیانی به شما نمی رسانند؟



17جزء (21)سوره انبیاء 

بُدُون  مِنْ دُ  ْْ ا ت  لمِ  ْْ أفٍُّ ل كُمْ و  ِ لَ  ت  ِ ۖ أ  قِلوُن  ونِ اللَّه

یا نمی اُف بر شما و بر آنچه به جای خدا می پرستید؛ پس آ
(۶۷)اندیشید؟ 



17جزء (21)سوره انبیاء 

كُ  ت  انْرُرُوا آلهِ  قوُهُ و  رِّ ِ اعِلِ ق الوُا ح  ين  مْ إنِْ كُنْتُمْ 

[  یدو مرد کار هست]اگر می خواهید کاری انجام دهید : گفتند
(۶۸. )او را بسوزانید، و معبودانتان را یاری دهید



17جزء (21)سوره انبیاء 

لَ   س  رْدًا و  ارُ كُونِ  ب  ا ن  ا ي  اهِيم  قلُْن  ل ىَٰ إبِْر  مًا ع 

ابراهیم برابر! ای آتش: گفتیم[ پس او را در آتش افکندند]
(۶۹! )سرد و بی آسیب باش



17جزء (21)سوره انبیاء 

اهُمُ  لْن   ْ ِ ج  يْدًا  ادُوا بِهِ ك  أ ر  رِين  و  الْْ خْس 

[  بودش کنندکه نا]و بر ضد او نیرنگی سنگین به کار گرفتند 
(۷۰. )قرار دادیم[ مردم]پس آنان را زیانکارترین 



17جزء (21)سوره انبیاء 

لوُطًا إلِ ى الْْ رْضِ  اهُ و  يْن  جه ن  ِِيه  و  ا  كْن  ار  ال مِين   الهتِ  ب   ْ ا للِْ

ه نجات داده و ب[ از آن سرزمین پر از شرک و فساد]و او و لوط را 
.  یمسوی سرزمینی که در آن برای جهانیان برکت نهاده ایم، برد

(۷۱)



17جزء (21)سوره انبیاء 

قوُب   ْْ ي  اق  و  ا ل هُ إسِْح  بْن  ه  و  لْ و   ْ كُلًَا ج  ًٍ ۖ و  ِِل  ا الحِِين  ن  ا ر  ن 

یدیم و اسحاق و یعقوب را به عنوان عطایی افزون، به او بخش
(۷۲. )و همه را افرادی شایسته قراردادیم



17جزء (21)سوره انبیاء 

هْدُون  بِأ   ًٍ ي  اهُمْ أ ئِمه لْن   ْ ج  ا إلِ يْ و  يْن  أ وْح  ا و  ل  مْرِن  ْْ ِِ هِمْ 

إيِت   ةِ و  لَ  إقِ ام  الره اتِ و  يْر  انُوا ل  الْخ  ك  اةِ ۖ و  ك  ابِدِين  اء  الزه ا ع  ن 

هدایت می[ مردم را]و آنان را پیشوایانی قرار دادیم که به فرمان ما 
کات کردند، و انجام دادن کارهای نیک و برپا داشتن نماز و پرداخت ز

(۷۳. )را به آنان وحی کردیم، و آنان فقط پرستش کنندگان ما بودند



17جزء (21)سوره انبیاء 

عِلْمًا و   اهُ حُكْمًا و  يْن  لوُطًا آت  اهُ مِن  الْق رْي  و  يْن  جه تْ ن  ان  ٍِ الهتِ  ك 

انُ  هُمْ ك  ائِث  ۗ إنِه ب  لُ الْخ  م  ْْ ِ اسِقِين  ت  وْء   وا ق وْم  س 

[  اهلش]و به لوط، حکمت و دانش دادیم و او را از آن شهری که 
کارهای زشت مرتکب می شدند، نجات دادیم؛ بی تردید آنان

(۷۴. )قومی بد و نافرمان بودند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا ۖ إنِه  تِن  حْم  ِِ  ر  اهُ  لْن  أ دْخ  الحِِين  و  هُ مِن  الره

.و او را در رحمت خود درآوردیم؛ چون او از شایستگان بود
(۷۵)



17جزء (21)سوره انبیاء 

ِ اسْ  ىَٰ مِنْ ق بْلُ  اد  نُوحًا إذِْ ن  يْ و  جه ِ ن  ا ل هُ  بْن  ج  أ هْل هُ مِن  ت  اهُ و  ن 

ظِيمِ   ْ رْبِ الْ الْك 

: ردندا ک[ پیامبران یاد شده]هنگامی که پیش از این [ یاد کن]و نوح را 
را پس ندایش.[ مرا از این قوم فاسد و تبهکار نجات بخش! پروردگارا]

(۷۶. )اجابت کردیم، و او و خانواده اش را از آن اندوه بزرگ نجات دادیم



17جزء (21)سوره انبیاء 

اهُ مِن  الْق وْمِ الهذِين   رْن  ن ر  ا ۚ إنِه و  اتِن  بُوا بِآي  ذه انُوا ق وْم  ك  هُمْ ك 

ين   ِْ اهُمْ أ جْم  قْن  ر  َْ أ   ِ وْء   س 

دیم؛ و او را در برابر گروهی که آیات ما را تکذیب کردند، یاری دا
(۷۷. )قطعاً آنان گروه بدی بودند، پس همه آنان را غرق کردیم



17جزء (21)سوره انبیاء 

انِ  حْكُم  ان  إذِْ ي  سُل يْم  اوُود  و  د  ْ  و  رْثِ إذِْ ن  ِِ  الْح  ِِيهِ   تْ  ش 

ا لحُِكْمِهِمْ ش   كُنه مُ الْق وْمِ و  ن  اهِدِين  َ 

بانه زمانی که درباره آن کشتزار که ش[ یاد کن]و داود و سلیمان را 
ه گوسفندان قوم در آن چریده بودند، داوری می کردند، و ما گوا

(۷۸. )داوری آنان بودیم



17جزء (21)سوره انبیاء 

كُلًَا  ان  ۚ و  ا سُل يْم  اه  مْن  ْ هه عِلْمًا ۚ و  ِ  ا حُكْمًا و  يْن  ع   آت  ا م  رْن  خه س 

الطه  بِّحْن  و  ال  يُس  اوُود  الْجِب  ِ اعِليِن  د  ا  كُنه يْر  ۚ و 

آن را به سلیمان فهماندیم، و هر یک را حکمت و دانش[ داوری]پس 
ر کردیم که همواره ب ا داود عطا کردیم، و کوه ها و پرندگان را رام و مسخ 

(۷۹. )بودیم[ این کار]تسبیح می گفتند، و ما انجام دهنده 



17جزء (21)سوره انبیاء 

ٍ  ل بُوس  ل كُ   ْ نْ اهُ ر  لهمْن  ع  كُمْ مِنْ ب  و  لْ مْ لتُِحْرِن  ِ ه  أسِْكُمْ ۖ 

اكِرُون   أ نْتُمْ ش 

آموختیم و به سود شما صنعتِ ساختنِ پوشش های دفاعی را به او
جنگ تان محافظت نماید، پس آیا شما[ آسیب]تا شما را از 

(۸۰)شکرگزار حق هستید؟ 



17جزء (21)سوره انبیاء 

ًٍ ت    ْ ارِ يح  ع  ان  الرِّ لسُِل يْم  رْضِ الهتِ  جْرِي بِأ مْرِهِ إلِ ى الْْ  و 

ا بِكُلِّ ش   كُنه ا ۚ و  ِِيه  ا  كْن  ار  المِِين  ب  ْ ء  ع 

ر کردیم که به فرمان ش به و برای سلیمان، تندباد را رام و مسخ 
ا سوی آن سرزمینی که در آن برکت نهادیم، حرکت می کرد و م

(۸۱. )همواره به همه چیز داناییم



17جزء (21)سوره انبیاء 

غُورُون   نْ ي  اطِينِ م  ي  مِن  الشه لًَ و  م  لوُن  ع  م  ْْ ي   دُون  ل هُ و 

ِِظِين   ا ا ل هُمْ ح  كُنه لكِ  ۖ و 
ذ َٰ

ر او کردیم که برایش غو   اصی و از شیطان ها کسانی را رام و مسخ 
.  و کارهایی غیر از آن انجام می دادند، و ما نگهبان آنان بودیم

(۸۲)



17جزء (21)سوره انبیاء 

هُ أ نِّ  م   به ىَٰ ر  اد  أ يُّوب  إذِْ ن  أ نْ و  رُّ و  ُُّ نِ   ال مُ سه ت  أ رْح 

احِمِين   الره

را هنگامی که پروردگارش را ندا داد که م[ یاد کن]و ایوب را 
(۸۳).آسیب و سختی رسیده و تو مهربان ترین مهربانانی



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا بِ  ا م  ن  ْْ ش  ِ ك  ا ل هُ  بْن  ج  اِ اسْت  يْن  آت  رٍّ ۖ و  ُُ مِثْل هُمْ هِ مِنْ  هُ أ هْل هُ و 

ذِكْر   ا و  ًٍ مِنْ عِنْدِن  حْم  هُمْ ر   ْ ابِدِين  م   ْ ىَٰ للِْ

ف پس ندایش را اجابت کردیم و آنچه از آسیب و سختی به او بود برطر
ان را و مانندش[ که در حادثه ها از دستش رفته بودند]نمودیم، و خانواده اش را 

برای همراه با آنان به او عطا کردیم که رحمتی از سوی ما و مایه پند و تذکری
(۸۴. )عبادت کنندگان بود



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا الْكِْْ  ذ  إدِْرِيس  و  اعِيل  و  إسِْم  ابِ و  رِين  لِ ۖ كُلٌّ مِن  الره

که همه از [ یاد کن]و اسماعیل و ادریس و ذوالکفل را 
(۸۵. )شکیبایان بودند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا ۖ إنِه  تِن  حْم  ِِ  ر  اهُمْ  لْن  أ دْخ  الحِِين  و  هُمْ مِن  الره

و آنان را در رحمت خود درآوردیم، چون از شایستگان 
(۸۶. )بودند



17جزء (21)سوره انبیاء 

  ِ بًا  ُِ ا ب  مُغ  ه  ا النُّونِ إذِْ ذ  ذ  قْدِر  و  نه أ نْ ل نْ ن  ل يْهِ ظ  ع 

اتِ أ نْ لَّ  إلِ َٰ  لمُ  ِِ  الظُّ ىَٰ  اد  ان  ِ ن  ك  إنِِّ  كُنْتُ ه  إلَِّه أ نْت  سُبْح 

المِِين   مِن  الظه

[  از میان قومش]زمانی که خشمناک [ یاد کن]را [ حضرت یونس]و صاحب ماهی 
ی ]ها بر او تنگ نخواهیم گرفت، پس در تاریکی[ زندگی را]رفت و گمان کرد که ما 

ندا داد که معبودی جز تو نیست تو از هر عیب و نقصی[ شب، زیر آب، و دل ماهی
هی، همانا من از ستمکارانم (۸۷. )منز 



17جزء (21)سوره انبیاء 

اهُ مِ  يْن  جه ن  ا ل هُ و  بْن  ج  لكِ  نُنْ ِ اسْت 
ذ َٰ ك  مِّ ۚ و  مِنِين  ن  الْغ  ْْ جِ  الْمُ

ین پس ندایش را اجابت کردیم و از اندوه نجاتش دادیم؛ و ا
(۸۸. )گونه مؤمنان را نجات می دهیم



17جزء (21)سوره انبیاء 

بِّ  هُ ر  به ىَٰ ر  اد  ا إذِْ ن  رِيه ك  ز  أ  و  ِ رْدًا و  رْنِ   ذ  يْرُ  لَّ  ت  نْت  خ 

ارِثِين   الْو 

مرا ! اراپروردگ: زمانی که پروردگارش را ندا داد[ یاد کن]و زکریا را 
(۸۹. )مگذار؛ و تو بهترین وارثانی[ و بی فرزند]تنها 



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا ل هُ ي   بْن  ه  و  ا ل هُ و  بْن  ج  ا ل هُ ِ اسْت  أ رْل حْن  هُمْ حْي ىَٰ و  هُ ۚ إنِه وْج  ز 

اتِ  يْر  ِِ  الْخ  ارِعُون   انُوا يُس  بًا و  ك   َ ا ر  ن  دْعُون  ي  بًا ۖ و  ه  ر 

ين   ِْ اشِ ا خ  انُوا ل ن  ك  و 

رش را او را اجابت کردیم و یحیی را به او بخشیدیم و نازایی همس[ ندای]پس 
از برای وی اصلاح نمودیم، آنان همواره در کارهای خیر می شتافتند، و ما را

(۹۰. )روی امید و بیم می خواندند، و پیوسته در برابر ما فروتن بودند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ِ ن   ا  ه  ِ رْج  تْ  ن  الهتِ  أ حْر  ا مِنْ رُوحِن  و  ِِيه  ا  ا ْ خْن  اه  لْن   ْ ج  ا و 

ال مِين    ْ ًٍ للِْ ا آي  ه  ابْن  و 

که دامن خود را پاک نگه داشت، پس ما از [ زن را یاد کن]و آن 
بزرگ از قدرت]روح خود در او دمیدیم و او و پسرش را نشانه ای 

(۹۱. )برای جهانیان قرار دادیم[ خود



17جزء (21)سوره انبیاء 

احِد   ًٍ و  تُكُمْ أمُه ذِهِ أمُه ِ اعْبُدُ إنِه ه َٰ كُمْ  بُّ ا ر  أ ن  ونِ ةً و 

ه آیینی شماست در حالی ک[ حقیقی]آیین [ اسلام]و بی تردید این 
(۹۲. )یگانه است و منم پروردگار شما پس مرا بپرستید



17جزء (21)سوره انبیاء 

هُمْ ۖ كُ  يْن  هُمْ ب  وا أ مْر  ُْ ق طه ت  ون  و  ُْ اجِ ا ر  لٌّ إلِ يْن 

گروه و نسبت به دین]آیینشان را در میان خود قطعه قطعه کردند [ آنان]ولی 
باز ؛ و همه آنان به سوی ما[گروه شدند و به شدت با هم اختلاف پیدا کردند

(۹۳.[ )تا کیفر سخت این گروه گرایی را ببینند]خواهند گشت 



17جزء (21)سوره انبیاء 

اتِ و   الحِ  لْ مِن  الره م  ْْ نْ ي  ر  ِ م  ْْ ِ لَ  كُ مِنٌ  ْْ يِهِ هُو  مُ ْْ ان  لسِ 

اتِبُون   ا ل هُ ك  إنِه و 

که پس کسی که برخی از کارهای شایسته را انجام دهد در حالی
قیناً مؤمن باشد، نسبت به تلاشش ناسپاسی نخواهد شد، و ما ی

(۹۴. )برای او می نویسیم[ تلاشش را]



17جزء (21)سوره انبیاء 

اه   ٍ  أ هْل كْن  ل ىَٰ ق رْي  امٌ ع  ر  ح  ون  و  ُْ رْجِ هُمْ لَّ  ي  ا أ نه

ر د]شهری که نابودشان کردیم، محال است که [ اهل]و بر 
(۹۵. )باز نگردند[ قیامت به سوی ما



17جزء (21)سوره انبیاء 

م   أجُْوجُ و  تْ ي  ا ِتُِح  تهىَٰ إذِ  هُمْ مِنْ كُلِّ ح  ح  ب  أجُْوجُ و  د 

نْسِلوُن   ي 

ر یأجوج و مأجوج گشوده شود و آنان از ه[ سد  ]تا زمانی که 
(۹۶. )زمین بلندی سرازیر می شوند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا هِ  ِ إذِ  قُّ  عْدُ الْح  ب  الْو  اقْت ر  ارُ او  ٌٍ أ بْر  اخِر  لهذِين     ش 

 ِِ ا  ا ق دْ كُنه يْل ن  ا و  ْ رُوا ي  لْ كُ ك  ا ب  ذ  ٍ  مِنْ ه َٰ ل  ْْ المِِين  َ  نها ظ 

م نزدیک شود، پس ناگهان چش[ که قیامت است]و آن وعده حق 
ر که ما از این روز د! وای بر ما:[ و گویند]های کافران خیره شود 

(۹۷. )یمبی خبری سنگینی قرار داشتیم، بلکه ما ستمکار بود



17جزء (21)سوره انبیاء 

بُدُون  مِنْ دُونِ اللَّهِ  ْْ ا ت  م  كُمْ و  م  أ  إنِه نه ه  بُ ج  ر  ا  ح  نْتُمْ ل ه 

ارِدُون   و 

ی به یقین شما و معبودانی که به جای خدا م:[ به آنان گویند]
هید شما در آن وارد خوا[ بی تردید]پرستیدید، هیزمِ دوزخید؛ 

(۹۸. )شد



17جزء (21)سوره انبیاء 

دُوه   ر  ا و  ًٍ م  ءِ آلهِ  لَّ  ُْ ان  ه َٰ الدُِ ل وْ ك  ا خ  ِِيه  كُلٌّ  ون  ا ۖ و 

لی بودند، وارد دوزخ نمی شدند در حا[ برحق]اگر اینان معبودان 
(۹۹. )در آن جاودانه اند[ بتان و بت پرستان]که همگی 



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا لَّ  ي   ِِيه  هُمْ  ِِيرٌ و  ا ز  ِِيه  ون  ل هُمْ  ُْ سْم 

سخنی ]آنان در دوزخ، نعره های دردناکی دارند و در آنجا 
(۱۰۰. )نمی شنوند[ امیدوار کننده



17جزء (21)سوره انبیاء 

ق تْ ل هُمْ مِنه  ب  نْ إنِه الهذِين  س  ئِك  ع  دُون  ا الْحُسْن ىَٰ أوُل َٰ  ْ ا مُبْ ه 

ه آنان بی تردید کسانی که پیش تر از سوی ما وعده نیک ب
(۱۰۱. )داده اند، از دوزخ دورشان نگه می دارند



17جزء (21)سوره انبیاء 

هُمْ ِِ  ا ۖ و  ه  سِيس  ون  ح  ُْ سْم  تْ أ نْْسُُ لَّ  ي  ه  ا اشْت  هُمْ   م 

الدُِون   خ 

از ]نمی شنوند، و آنان در آنچه [ هم]کمترین صدای آن را 
(۱۰۲. )دلشان بخواهد جاودانه اند[ نعمت های الهی



17جزء (21)سوره انبیاء 

رُ  عُ الْْ كْب  ْ ز  حْزُنُهُمُ الْ ئِ لَّ  ي  لَ  ل قهاهُمُ الْم  ت  ت  وْمُكُمُ و  ا ي  ذ  ٍُ ه َٰ ك 

دُون   الهذِي كُنْتُمْ تُوع 

آن بزرگ ترین ترس و واهمه آنان را اندوهگین نمی [ در آن روز]
:[  و گویند]به استقبالشان آیند [ با درود و سلام]کند و فرشتگان 

(۱۰۳. )این است روز شما که شما را به آن وعده می دادند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ط  ِّ السِّ  اء  ك  م  طْوِي السه وْم  ن  م  ي  ل  جِلِّ للِْكُتُبِ ۚ ك  ا أ وه أْن  د  ا ب 

ا ۚ إِ  ل يْن  عْدًا ع  يدُهُ ۚ و  ِْ لْق  نُ ِ اعِليِن  خ  ا  ا كُنه نه

روزی که آسمان را در هم می پیچیم، مانند در هم پیچیدن طومار، همان گونه که 
که ]وعده ای است. نخستین بار آفریده ها را آفریدیم، دوباره آنان را باز می گردانیم

(۱۰۴. )، به یقین آن را انجام می دهیم[ست]بر عهده ما [ تحقق دادنش



17جزء (21)سوره انبیاء 

بُورِ مِنْ  ِِ  الزه ا  بْن  ت  ل ق دْ ك  كْرِ أ نه الْْ  و  دِ الذِّ ْْ ا  ب  رِثُه  رْض  ي 

الحُِون   ادِي  الره عِب 

دگان و همانا ما پس از تورات در زبور نوشتیم که زمین را بن
(۱۰۵. )شایسته ما به میراث می برند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا لقِ وْم  ع   ًَ لَ  ا ل ب 
ذ  ِِ  ه َٰ ابِدِين  إنِه 

ت پیشه مردم عباد[ رسانیدن]برای [ حقایق]بی تردید در این 
(۱۰۶. )کفایت است[ به نهایت مقصود و اوج مطلوب]



17جزء (21)سوره انبیاء 

ًٍ للِْ  حْم  اك  إلَِّه ر  لْن  ا أ رْس  م  ال مِين  و   ْ

(۱۰۷. )و تو را جز رحمتی برای جهانیان نفرستادیم



17جزء (21)سوره انبیاء 

ا إِ  م  نه
ىَٰ إلِ  ه أ  ا يُوح  م  ِ  قلُْ إنِه احِدٌ ۖ  هٌ و  هُكُمْ إلِ َٰ لْ أ نْتُمْ ل َٰ ه 

مُسْلمُِون  

ت؛ به من فقط وحی می شود که معبود شما خدای یکتاس: بگو
(۱۰۸)می شوید؟ [ فرمان ها و احکام او]پس آیا تسلیم 



17جزء (21)سوره انبیاء 

نْتُكُمْ ع   ِ قلُْ آذ  لهوْا  و  إنِْ أ دْرِ ِ إنِْ ت  اء  ۖ و  و  ي أ ق رِيبٌ أ مْ ل ىَٰ س 

دُون   ا تُوع  يدٌ م  ِْ ب 

گاهی و من به شما به طور یکسان آ: پس اگر روی برگرداندند بگو
به آن وعده داده [ از عذاب]هشدار دادم، و نمی دانم آنچه شما را 

(۱۰۹)اند، آیا نزدیک است یا دور؟ 



17جزء (21)سوره انبیاء 

هْر  مِن  الْق وْلِ  ل مُ الْج  ْْ هُ ي  كْتُمُون  إنِه ا ت  ل مُ م  ْْ ي   و 

بی تردید او سخن آشکار را و آنچه را پنهان می دارید، 
(۱۱۰. )می داند



17جزء (21)سوره انبیاء 

ٌٍ ل كُ  ِِتْن  لههُ   ْ إنِْ أ دْرِي ل  اعٌ إلِ ىَٰ حِين  و  ت  م  مْ و 

هره آزمایشی برای شما و ب[ تأخیر عذاب]و من نمی دانم شاید این 
(۱۱۱. )تا مدتی معین است[ از نعمت ها]مندی اندکی 



17جزء (21)سوره انبیاء 

بُّ  ر  قِّ ۗ و  بِّ احْكُمْ بِالْح  نُ الْمُسْ ق ال  ر  حْم َٰ ا الره ا ن  ل ىَٰ م  انُ ع   ْ ت 

ت رِْوُن  

وردگار ما به حق داوری کن و پر[ میان ما و مشرکان! ]پروردگارا: گفت[ پیامبر]
روزی شما مشرکان درباره پی]بر خلاف واقعیتی که [ مؤمنان]مهربان است و 

(۱۱۲. )وصف می کنید، از او یاری می خواهند[ خود وشکست ما


